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A GLOSSARY OF WORLD BATHYMETRIC TERMS - EXPANDED

In 1970 the Naval Research Laboratory published Mr. Norman Z. Cherkis’ "A Glossary of World Bathymetric Terms and Their English
Language Equivalents” (NRL Report 7094). This publication is now available at the GEOnet Names Server (GNS) website'. NRL Report 7094
contains terms from twenty-seven languages and is a valuable resource for the undersea feature names community. Now that the US Board on
Geographic Names (BGN) staff have the ability to input and store non-Roman script data in the Geographic Names Data Base, it seemed an
opportune time to augment the glossary with non-Roman script forms, where available. As there are now more countries involved in undersea
feature name standardization programs, it should be possible to add additional languages to the glossary. The attached glossary is a work in
progress.

Additions to the glossary at the present time include:
Bahasa Indonesian

Estonian

Japanese (Kanji, Hiragana, and Katakana)

Korean” (Hangul)

Portuguese3

Russian (Russian Cyrillic)

" The url for the GEOnet Naes Server is http:/earth-info.nga.mil/gns/html/index.html.
2 Not part of NRL Report 7094
3 Portuguese terms were listed in the master glossary section of NRL Report 7094, but not in a separate language-specific glossary




Bahasa Indonesian
Batur benua

Gaung

Gunung

Jurang

Jurang pemisah
Kedalaman

Palung

Parit

Puncak

Estonian
Ahelik
Kerge
Miestik
Nogu
Siivik

Bahasa Indonesian

English
(Continental) Shelf
Hole

Seamount

Canyon, Valley
Gap

Deep

Trench

Trench

Peak

Estonian

English
Ridge
Ridge
Ridge
Basin
Trench
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Romaji
Anbu
Chikeiku
Chokoku’
Chijikukoku
Danretsutai
Dashi
Epuron
Gake

Guri

Heicho kaizan
Heitanmen®
Ho

Kadobu
Kaibo
Kaibon

Kanji
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English

Sill

Province
Seachannel
Median valley
Fracture zone
Bank

Apron
Escarpment
Bank
Tablemount
Terrace

Peak

Saddle

Rise

Basin
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* Sources: Kanji forms written as found on hydrographic and bathymetric charts produced by the Japan Maritime Safety Agency, the draft English/Japanese version of THO
Publication B6, Standardization of Undersea Features Names (presented at SCUFN 20, July 2007, Monaco), and in an Excel spreadsheet of undersea feature names obtained
from the Japanese Committee on Undersea Feature Names. Hiragana and katakana forms were generated from a tool found at the web site http://intrebari.lx.ro/ or from Jim
Breen’s WWWJDIC Server (http:/etext.lib.virginia.edu/cgi-local/breen/wwwjdic?1C). mirrored at: http://www.csse.monash.edu.au/~jwb/wwwjdic.html
> Often found with “Shinkai” (J&fF) preceding (=deep sea )

% The second character “ > ” is katakana for “shi”

’ This character is represented by Sho in O’Neill’s Essential Kanji, but is found in names as in Urashima Guri (Jifj 5=5#f£) and Nagahira Guri ()

¥ Often found with “Shinkai” (##) preceding (=deep sea )
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Japanese (cont.)

Romaji Kanji Hiragana Katakana English

Kaidai & Plateau

Kaidan Terrace
Kaigeki g Gap

Kaiketsu X Hole

Kaiko MER Trench
Kaikoku MR Canyon, valley
Kaikyaku T A e E R Spur
Kaikyii(gun) I () P E® D Hill(s), knoll(s)
Kairei NERT] Ridge

Kaisaki I Promontory
Kaiteigai’ I G 2 AN AN Escarpment
Kaiteikoku(gun) AT () LTI A Canyon(s)
Kaitei-kyokoku Canyon, valley
Kaitei senjochi IR N Fan

Kaitei teibo 1 EKEER Levee

Kaizan L Seamount
Kaizangun T LR P EAL LA Seamount group
Kaizankei Seamount range
Kaizanretsu WLl A1) INAY-V.W e Seamount chain
Karudera BN T T Caldera
Kontinentaruraizu 2 FACEINT LR Continental rise
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Romaji
Kuku
Ne

Riku
Rikuho
Se
Senjochi
Senko

Shinkai heigen
Shinkai kytichi-iki

Shiru
Sho

Shuhentotsuchi

Shujokaibon
Sone

Su

Syo

Tai
Tairiku-dana

Tairiku enhenbu
Tairiku kyokaichi
Tairiku-shamen
Tairikutanagaien

Tairetsu

Kanji
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Japanese (cont.)

Katakana
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English

Valley

Bank, reef

Shelf

Continental shelf
Bank, reef, shoal
Fan

Spur

Abyssal plain, plain
Abyssal hills

Sill

Bank, reef

Moat

Trough

Knoll

Bank, reef; shoal
Bank

Bank

Continental slope
Continental margin
Borderland
Continental slope, slope
Shelf edge

Banks, bank chain
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Romaji
Togasho
Yama

Romanized (M-R)I I
Anbu

Bunji

Ch’o

Chungang yolgok
Daeji

Eip’tron

Haebong

Haech’im

Haegak

Kanji
ENT 4

(MOCT)"

Anbu

Bunji

Cho

Chungang yoelgok
Daeji

Eipeureon
Haebong

Haechim

Haegak

Hiragana

R Z

Japanese (cont.)

Katakana

Korean'’

English
Saddle
Basin
Reef
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English
Pinnacle
Bank, seamount

Median valley

Plateau
Apron
Peak
Pinnacle

Spur

' Source: Sung, Hyo Hyun, “Activities on Naming Undersea Features in Korea,” in International Symposium on Application of Marine Geophysical Data, 23-25 October

2006.

" Transliteration of Korean according to the McCune Reischauer (M-R) System provided by Don Wiesner, US BGN Foreign Names Committee Staff.
2 Transliteration according to the Revised Romanization of Korean (or Ministry of Culture and Tourism (MOCT) System)
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Romanized (M-R)
Haegok

Haegu
Haejogangik
Haejogot
Haejoguiriing
Haejogyegok
Haejohol
Haejohyopgok
Haejo6jolbyok
Haejonol
Haejobunji
Haejosan
Haejosanmaek
Haejosonsangji
Haejosudo

Haejodaeji

(MOCT)
Haegok

Haegu
Haejeogangeuk
Haejeogot
Haejeogeureung
Haejeogyegok
Haejeohol
Haejeohyeopgok
Haejeocheolbyeok
Haejeonol
Haejeobunji
Haejeosan
Haejeosanmaek
Haejeoseonsangji
Haejeosudo

Haejeodaeji

Hangul
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Korean (cont.)

English

Trough

Trench

Gap
Promontory
Hill(s)

Valley

Hole

Canyon
Escarpment, scarp
Knoll

Basin
Seamount(s)
Seamount chain
Cone, fan
Seachannel

Plateau

Trent Palmer

US BGN ACUF Secretary



Romanized (M-R)

Haejodangu
Haejoyonggibu
Haeryong
Haesan
K’aldera

Kiyo

Moraedop
Mout’u

Sil
Simhaekuryong

Simhaepyongwon
Taeryuk chubyonbu
Taeryuk kyonggyeji

Taeryukpung
Taeryukpungdan
Taeryuksamyon

Taeryuktae

(MOCT)
Haejeodangu

Haejeoyonggibu
Haeryeong
Haesan

Kaldera

Giyo

Moraedop
Mouteu

Sil
Simhaeguryong

Simhaepyeongweon
Taeryuk jubyeonbu
Taeryuk kyeonggyeji

Taeryukbung
Taeryukbungdan
Taeryuksamyeon

Taeryukdae

Hangul
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Korean (cont.)

English

Terrace

Ridge

Ridge, rise

Ridge, seamount, tablemount
Caldera

Guyot, tablemount
Shoal

Moat

Sill

Abyssal hill(s)
(Abyssal) plain
Continental margin
Borderland

Continental shelf, shelf
Shelf edge

Continental slope, slope

Continental rise

Expanded
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Korean (cont.)

Romanized (M-R) (MOCT) Hangul English

Tanydldae Tanyeoldae Ehdry Fracture zone

T oe Toe E| Bank
Portuguese”

Portuguese English

Bacia Basin

Baixo Shoal

Bajo Bank

Banco Bank

Buraco Hole

Cabego Knoll

Cachopo Reef

Canal submarine Seachannel

Canhdo Canyon

Colina(s) Hill(s)

Crista Ridge

Dorsal Ridge

Elevagao Rise

Enseada Basin

Escarpa Escarpment

1 Portuguese terms are included in Cherkis 1973 in the consolidated master list of nomenclature, but not as a separate language-specific glossary. This list was checked
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Portuguese
Espordo

Fossa, Fosso
Montes submarino(s)
Montanha(s)
Passagem
Pedra

Pico

Planalto
Planicie abyssal
Profundo
Promontorio
Recife

Sela

Terrago
Trinchiera

Vale

Portuguese (cont.)

English

Spur

Trench
Seamount(s)
Mountain(s), seamount(s)
Gap, trough
Reef

Peak

Plateau
(Abyssal) plain
Deep
Promontory, spur
Reef

Saddle

Terrace

Trench

Valley

10

A Glossary of World Bathymetric Terms — Expanded

Trent Palmer
US BGN ACUF Secretary



Romanized”
Banka
Banki
Borderlend
Burun
Dolina
Gayot
Glubina
Gora

Gory
Greben
Kanal
Kan’on
Kan’ony
Kholm
Kholmy

Kontinental’'noye podnozh’ye

Khrebet
Khrebty
Konus
Kotlovina
Kray Shel’fa
Lozhbina

Russian Cyrillic
banka

banku
Bopaepnenn

Honauna
T"aitoT

I'opa
I"opsl

Kanan
Kanvon
KanroHbI
Koam
Kommer

KoHTHHEHTATIBHOE TTOIHOXKEE

Xpebet
XpeOThl
Konyc
KornoBuna
Kpaii mennda

A Glossary of World Bathymetric Terms — Expanded

Russian'

English
Bank
Banks
Borderland
Shoal
Valley
Guyot
Deep
Seamount
Seamounts
Ridge, rise
Seachannel
Canyon
Canyons
Hill, knoll
Knolls
Continental rise
Cordillera, ridge
Ridges

Fan

Basin
Shelf edge
Trough

' Sources: Dictionary of Geographical Names of Ocean Bottom Features, ed. G.V. Agapova, Moscow, 1993; Draft English/Russian version of IHO Publication B6,
Standardization of Undersea Features Names (presented at SCUFN 19, June 2006, Bremerhaven, Germany).
!> Romanized according to the BGN/PCGN 1947 System
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Romanized
Materakovo otmel
Materakovogo sklona
Mel’

Meli

Otmel

Otrog

Pik

Plato

Podnyatiye
(Podvodnyy) kanal
Pokrov

Porog
Priruslovoy val
Prokhod
Provintsiya
Ravnina

Razlom

Rif

Riftovaya dolina
Rify

Rov

Rug

Sedlovina

Shel’f

Shleyf
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Russian (cont.)

Russian Cyrillic

Menb
Menu

OTpor

ITux

IInaTo

Ilogusitue
(ITogBOHBII) KaHAI

ITopor
[TpupycnoBoii Ban
[Ipoxon
[TpoBuHIUA
PaBuuna

PaznoMm

Pud

PudroBas nonuna
Pudsr

Pos

Pyr

Cemtonnaa
[ensd

neiid

English
Continental shelf
Continental slope
Shoal

Shoals

Bank, shoal
Ridge, spur
Peak

Plateau

Rise
Seachannel
Sill

Risge, sill
Levee

Gap

Province
Plain

Fracture zone
Reef, rock
Median valley
Reefs

Moat

Ridge

Saddle

Shelf

Apron
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Romanized
Skala

Skat

Sklon

Sopka
Terrasa

Trog

Ustup

Val
Vozvyshennost
Vpadina
Zhelob

Zona droblena
Zona razloma

b

Russian Cyrillic
Ckana

Cknon

Comnka

Teppaca

Tpor

Yeryn

Ban
Bo3BrimeHHOCTE
Brniaguna

Kenood

3oHa paznoma

A Glossary of World Bathymetric Terms — Expanded

Russian (cont.)

English

Pinnacle

Slope
Escarment, slope
Knoll

Terrace

Trough
Escarpment
Ridge, rise

Rise

Basin, deep, hole
Trench, trough
Fracture zone
Fracture zone
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